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16. You should, simply, allow the bottom matzah to slip from your hands (rather than
putting it down). (Ibid. 475:2)

17. You should break off a kazayis of each matzah, simultaneously. (Shulchan Aruch 475:1)

18. It is the consensus of the later Poskim, that it is not necessary to swallow both pieces,
simultaneously. So long as you chew them together, you can swallow each kazayis individually.
If you find this too difficult, you can swallow each kazayis a little at a time, so long as you
consume both kazeisim within the time span of kedei achilas peras (018 n2°3% *13) (See Glossary).
(Mishnah Berurah 475:9)

19. If you did not recline, you should, at least, eat another kazayis while reclining. (Ibid.
472:22)

20. It is also permitted to have the matzah ground up, so long as it equals a kazayis of
unbroken matzo. (Biyur Halachah 461:4)

21. This leniency applies only when a whole matzah is soaked in one piece, but if it is
broken into pieces and then soaked until the water becomes discolored from the matzah, it
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two whole matzos in your hands and the broken one between them, and recite
Hamotzi. You then put down the bottom matzah, 16 holding only the top, and the
broken middle matzah, and say the berachah, Al achilat matzah. You then break off
a piece the size of a kazayis, from the top matzah and from the broken middle
matzah.!7 You distribute the same quantity to every member of the family. Then
you eat both pieces simultaneously, '8 while reclining on the left side.!? If it is
difficult for you to eat both pieces of matzah at the same time, you should first eat
the kazayis piece over which you said Hamotzi, and then eat the kazayis piece from
the broken matzah. But you should not pause between eating the two pieces, and
eat both pieces while reclining. It is the custom in our region, at the seder, not to dip
the matzah in salt; neither the matzah, over which Hamotzi is said, nor the one over
which Al achilas matzah is said.

April 22 6) If someone is unable to chew the matzah, he is permitted to soak it in water20
to soften it,2! provided it is not completely mashed. An elderly or sick person, who
cannot eat matzah, when soaked in water, may soak it in wine, or in any other
beverage.22 When you soak the matzah, with which you want to fulfill the mitzvah
(of eating matzah), you must be careful not to soak it for twenty-four hours, for it
would then be considered as if it were cooked and you could not fulfill the mitzvah
with it. You must also be careful, in other respects, that the matzah should not lose
its status as bread. See Chapter 48:5 above.

7) You then take a kazayis of maror,23 and distribute portions of the same

quantity to each member of the family. You dip it in the charoses, and shake off
the charoses, so that the maror should not lose its taste, and say the berachah, Al
achilas maror, and eat it24 without reclining.2> You then take a kazayis from the
bottom matzah and a kazayis maror. It is also proper to dip (this maror) in charoses
and shake it off. You then place the maror between (two pieces of) matzah and
say, Kein asa Hillel (This is the way Hillel did it) etc.26 and eat it while reclining.27
The size of a kazayis, as we have written in the general rules, is as much as half
an egg.28 However, some authorities hold, that it is a little less than one-third of

cannot be used to fulfill the mitzvah, as it is no longer considered bread. These rules applies
only to soaking, but if the matzah was boiled, or soaked in boiling water, it is not permissible
under any circumstances. (Mishnah Berurah 461:17,18,20)

22. A healthy, young person cannot fulfill his obligation, if the matzah was soaked in any
liquid, except water. (Ibid. 461:18)

23. If you are using ground horseradish, you should make sure it is compacted, so that it
is a kazayis. If you are using leaves, you must also be certain that it is compacted, as the space
between leaves are not considered. (Ibid. 473:36,41)

24. See note 18.

25. The maror recalls our slavery, and is, therefore, not eaten in a leisurely manner.

26. Mishnah Berurah questions the custom of reciting this sentence, as it constitutes an
interruption between the berachah and the eating. (Ibid. 475:1, Biyur Halachah)

27. See note 18.

28. See Glossary.
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29. Nevertheless, if you reclined only while eating the matzah and drinking the Four Cups
of wine, you have fulfilled your obligation. (Ibid. 472:23)

30. If you are so full that any more eating is abhorent, and you eat the Afikoman in such a
condition, you have not fulfilled your obligation. (Ibid. 476:6)

31. Women are also obligated to eat the afikoman. (Ibid. 476:2)

32. Since it is a reminder of the Pesach sacrifice, it must be eaten before midnight, as was
required of the actual Pesach sacrifice. (Ibid. 476:6) Midnight does not mean 12 PM,, but is
dependent on the length of the hours of daylight and night time.
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an egg. Since the mitzvah of eating maror is in our days a rabbinical requirement,
therefore, a person, who finds it difficult to eat maror, may rely on this (more
lenient) opinion, and eat a little less than one third of an egg, and say the
berachah over it. A person who is sick and cannot eat maror at all, should,
nevertheless, chew a little of any of the species, with which the mitzvah of maror
may be fulfilled, or any bitter tasting herb, until he feels a bitter taste in his
mouth; just as a token, without saying a berachah.

8) After that the meal begins. It is proper to eat the entire meal2? while reclining
It is customary to eat eggs. It is wise to use good judgment, and not overeat, so that
you will be able to eat the afikoman, as required, (with appetite), and not on a full
stomach.30 Roast meat should not be eaten, on the two seder nights, not even roast
poultry. Even if it was boiled and then pot roasted, it should not be eaten. Some
have the custom not to eat any food dipped in liquid, on the seder nights, except the
two required dipped foods, so that it should be prominently recognized that these
two are mitzvos. After completing the meal, the afikoman is eaten3! to remind us of
the Pesach sacrifice,32 which was eaten at the end of the meal so that you should be
completely satiated. It is proper to eat two kazeisim (of matzah for the afikoman), one
to remind us of the Pesach sacrifice, and the other to recall the matzah that was eaten
with the korban Pesach . At any rate, you should not eat less than a kazayis, and you
should eat the afikoman, while reclining. After eating the afikoman, it is forbidden to
eat anything 33 34 The third cup is then filled for Birkas Hamazon. You must make
sure that it is clean, not containing leftover wine, that is to say, nothing is left from
the wine, in which matzah may have been soaked during the meal. If it is not clean,
it requires washing and rinsing (See Chapter 45:4 above). It is a mitzvah to make
an effort to recite Birkas Hamazon with zimun (three males), but you should not go
from house to house to look for people required for zimun, because each person is
required to say Birkas Hamazon in the place where he has eaten. It is customary for
the master of the house to lead the zimun3> as it is said: “A man of a good eye shall
bless,” (Proverbs 22:9) (see Ch. 45:5) and he is called, “A man of good eye,” (i.e. a
generous person) because he said: “All who are hungry—let them come and eat” etc.
After Birkas Hamazon, the berachah is said over the third cup, and you should drink
it while reclining. It is forbidden to drink between this cup and the fourth cup.

April 23 9) After Birkas Hamazon, the fourth cup is filled. It is the custom to open

33. Our Sages ordained this rule, so that the taste of matzo remains with you. If you forgot
and did eat something else, you must eat another kazayis of matzo for the afikoman. (Ibid.
476:1)

34. You are permitted to drink water. Some Poskim also permit tea. Other drinks, however,
that are tasty or sharp, that would remove the taste of matzah are forbidden. (Ibid. 478:2,
481:1)

35. He takes precedence even over a guest, who is usually accorded the privilege of leading
the zimun. (Ibid. 479:13)



